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Sicherheitshinweis

Rutschgefahr
Achtung: Wasser auf dem Boden kann rutschig 
sein. Halten Sie den Bereich um das  
Waschbecken trocken.

Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten Prüfen Sie das Waschbecken auf scharfe Kanten 
oder Beschädigungen vor der Nutzung.

Instabilität durch fehlerhafte Montage Das Waschbecken muss fachgerecht an stabilen 
Wänden befestigt werden.

Bruchgefahr Belasten Sie das Waschbecken nicht übermäßig, 
um Bruch und Verletzungen zu vermeiden.

Schäden durch aggressive Reinigungs-
mittel

Verwenden Sie materialgeeignete Reinigungs-
mittel, um Beschädigungen der Oberfläche zu 
vermeiden.

Materialausgasungen Das Produkt wurde aus schadstofffreien  
Materialien hergestellt.

Verbrennungsgefahr durch heißes  
Wasser

Achtung: Die Wassertemperatur darf 40°C nicht 
überschreiten, um Verbrühungen zu vermeiden.

WaschbeckenDE
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Safety instruction

Danger of slipping Caution: Water on the floor can be slippery. Keep 
the area around the sink dry.

Risk of injury from sharp edges Check the sink for sharp edges or damage before 
use.

Instability due to incorrect assembly The washbasin must be professionally attached to 
stable walls.

Risk of breakage Do not put excessive strain on the sink to avoid 
breakage and injury.

Damage caused by aggressive cleaning 
agents

Use cleaning agents suitable for the material to 
avoid damaging the surface.

Material outgassing The product was made from non-toxic materials.

Risk of burns from hot water Attention: The water temperature must not exceed 
40°C to avoid scalding.

WaschbasinEN
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Avis de sécurité

Risque de glisser Attention : L'eau sur le sol peut être glissante.  
Gardez la zone autour de l'évier sèche.

Risque de blessure dû aux arêtes vives Vérifiez l'évier pour déceler des bords tranchants 
ou des dommages avant utilisation.

Instabilité due à un assemblage incorrect Le lavabo doit être fixé de manière professionnelle 
à des murs stables.

Risque de casse N'exercez pas de pression excessive sur l'évier 
pour éviter les bris et les blessures.

Dommages causés par des produits de 
nettoyage agressifs

Utiliser des produits de nettoyage adaptés au  
matériau pour éviter d'endommager la surface.

Dégazage du matériau Le produit a été fabriqué à partir de matériaux 
non toxiques.

Risque de brûlure dû à l'eau chaude Attention : La température de l'eau ne doit pas  
dépasser 40°C pour éviter les brûlures.

LavaboFR
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Veiligheidswaarschuwing

Gevaar voor uitglijden Let op: Water op de vloer kan glad zijn. Houd het 
gebied rond de gootsteen droog.

Gevaar voor letsel door scherpe randen Controleer de spoelbak vóór gebruik op scherpe 
randen of beschadigingen.

Instabiliteit door onjuiste montage De wastafel moet vakkundig aan stabiele wanden 
worden bevestigd.

Risico op breuk Oefen geen overmatige druk uit op de gootsteen 
om breuk en letsel te voorkomen.

Schade veroorzaakt door agressieve 
schoonmaakmiddelen

Gebruik voor het materiaal geschikte  
reinigingsmiddelen om beschadiging van het  
oppervlak te voorkomen.

Materiaalontgassing Het product is gemaakt van niet-giftige materialen.

Gevaar voor brandwonden door heet 
water

Let op: De watertemperatuur mag niet hoger zijn 
dan 40°C om verbranding te voorkomen.

WastafelNL
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Avviso di sicurezza

Pericolo di scivolamento
Attenzione: l'acqua sul pavimento può essere  
scivolosa. Mantieni asciutta la zona attorno al  
lavandino.

Pericolo di lesioni a causa di spigoli vivi Controllare il lavello per eventuali spigoli vivi o 
danni prima dell'uso.

Instabilità dovuta ad un montaggio errato Il lavabo deve essere fissato professionalmente a 
pareti stabili.

Rischio di rottura Non sottoporre il lavello a sforzi eccessivi per  
evitare rotture e lesioni.

Danni causati da detergenti aggressivi Utilizzare detergenti adatti al materiale per evitare 
di danneggiare la superficie.

Degassamento del materiale Il prodotto è stato realizzato con materiali atossici.

Pericolo di ustioni a causa dell'acqua 
calda

Attenzione: la temperatura dell'acqua non deve 
superare i 40°C per evitare scottature.

IT Lavandino
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Aviso de seguridad

Peligro de resbalarse
Precaución: el agua del suelo puede resultar  
resbaladiza. Mantenga seca el área alrededor del 
fregadero.

Peligro de lesiones por bordes afilados Revise el fregadero en busca de bordes afilados o 
daños antes de usarlo.

Inestabilidad por montaje incorrecto El lavabo debe fijarse profesionalmente a paredes 
estables.

Riesgo de rotura No ejerza demasiada presión sobre el fregadero 
para evitar roturas y lesiones.

Daños causados ​​por agentes de limpieza 
agresivos

Utilice agentes de limpieza adecuados al material 
para evitar dañar la superficie.

Desgasificación de materiales El producto fue fabricado con materiales no  
tóxicos.

Peligro de quemaduras por agua calien-
te

Atención: La temperatura del agua no debe  
superar los 40°C para evitar quemaduras.

ES Lavabo
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Ostrzeżenie bezpieczeństwa

Niebezpieczeństwo poślizgu Uwaga: Woda na podłodze może być śliska.  
Utrzymuj suchość obszaru wokół zlewu.

Ryzyko zranienia ostrymi krawędziami Przed użyciem sprawdź zlew pod kątem ostrych 
krawędzi lub uszkodzeń.

Niestabilność spowodowana 
nieprawidłowym montażem

Umywalkę należy profesjonalnie przymocować do 
stabilnych ścian.

Ryzyko złamania Nie należy nadmiernie obciążać zlewu, aby 
uniknąć uszkodzeń i obrażeń.

Uszkodzenia spowodowane agresywnymi 
środkami czyszczącymi

Aby uniknąć uszkodzenia powierzchni, należy 
stosować środki czyszczące odpowiednie dla 
materiału.

Odgazowanie materiału Produkt został wykonany z nietoksycznych 
materiałów.

Ryzyko poparzenia gorącą wodą Uwaga: Temperatura wody nie może przekraczać 
40°C, aby uniknąć poparzenia.

PL Umywalka
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Bezpečnostní upozornění

Nebezpečí uklouznutí Upozornění: Voda na podlaze může být kluzká. 
Udržujte okolí dřezu suché.

Nebezpečí poranění ostrými hranami Před použitím zkontrolujte dřez, zda nemá ostré 
hrany nebo poškození.

Nestabilita v důsledku nesprávné mon-
táže

Umyvadlo musí být odborně připevněno ke  
stabilním stěnám.

Nebezpečí zlomení Dřez nadměrně nezatěžujte, aby nedošlo k rozbití 
a zranění.

Škody způsobené agresivními čisticími 
prostředky

Používejte čisticí prostředky vhodné pro daný  
materiál, aby nedošlo k poškození povrchu.

Odplynění materiálu Výrobek byl vyroben z netoxických materiálů.

Nebezpečí popálení horkou vodou Pozor: Teplota vody nesmí překročit 40°C, aby  
nedošlo k opaření.

CS Umyvadlo
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Säkerhetsmeddelande

Risk för halka Varning: Vatten på golvet kan vara halt. Håll  
området runt diskbänken torrt.

Risk för skador på grund av vassa kanter Kontrollera diskbänken för vassa kanter eller  
skador före användning.

Instabilitet på grund av felaktig  
montering

Tvättstället ska vara professionellt fäst på  
stallväggar.

Risk för brott Utsätt inte diskbänken för stor belastning för att 
undvika brott och skador.

Skador orsakade av aggressiva  
rengöringsmedel

Använd rengöringsmedel lämpliga för materialet 
för att undvika att skada ytan.

Materialavgasning Produkten var gjord av giftfria material.

Risk för brännskador från varmvatten Observera: Vattentemperaturen får inte överstiga 
40°C för att undvika skållning.

SW Handfat
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Sikkerhedsmeddelelse

Fare for at glide Forsigtig: Vand på gulvet kan være glat. Hold  
området omkring vasken tørt.

Risiko for skader fra skarpe kanter Tjek vasken for skarpe kanter eller skader før brug.

Ustabilitet på grund af forkert montering Håndvasken skal være professionelt fastgjort til 
staldvægge.

Risiko for brud Udsæt ikke vasken for stor belastning for at undgå 
brud og skader.

Skader forårsaget af aggressive 
rengøringsmidler

Brug rengøringsmidler, der passer til materialet, 
for at undgå at beskadige overfladen.

Materialeafgasning Produktet var lavet af ikke-giftige materialer.

Risiko for forbrændinger fra varmt vand OBS: Vandtemperaturen må ikke overstige 40°C 
for at undgå skoldning.

DK Håndvask
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